


Bedýnka příběhů Polsko je výsledkem tvůrčího workshopu realizované-
ho ve spolupráci s Městskou knihovnou v Praze a výukových programů 
realizovaných v pražských MŠ a ZŠ. Workshop se skládal z dvojjazyčného 
vyprávění pohádky „Wawelský drak, král Krak a švec Skuba”, povídání 
o kultuře, tradicích a zajímavostech Polska pomocí fotografií, ochutnáv-
ky typického jídla a výtvarné dílny.

Bedýnka příběhů, kterou držíte v ruce, obsahuje:

• Pohádku v českém a polském jazyce.
• Manuál „Jak vyprávět pohádku – návod k hraní si s příběhy pro ty 
nejmenší“.
• Pracovní karty s nabídkou výtvarných technik a postupů, jak s Bedýn-
kou dále tvořivě pracovat. Výtvarné techniky vycházejí z tradic Polska.
• Pracovní kartu s nabídkou kvízů, doplňovaček nebo křížovek.
• Pracovní kartu s tipy na práci s jazykem.
• Mapu světa, na které je vyznačeno Polsko a Česká republika.
• Zápisník, ve kterém můžete sdílet nápady, tipy, doporučení nebo  
zkušenosti s prací s Bedýnkou.



• Základní údaje a geografie
Polsko (oficiálně Polská republika, polsky Rzeczpospolita Polska) je 
stát ležící ve střední Evropě. S rozlohou 312 679 km² je 9. největší zemí 
Evropy. Na západě hraničí s Německem, na jihu s Českem a Slovenskem, 
na východě s Ukrajinou a Běloruskem a na severovýchodě s Litvou 
a Ruskem (Kaliningradská oblast). Severní hranici, dlouhou 770 km, 
tvoří převážně Baltské moře. Zatímco jižní hranice s ČR a Slovenskem 
probíhá po horských pásmech a téměř se v dějinách neměnila, východní 
a západní hranice byly vytyčeny teprve v roce 1945 a často probíhají 
částečně po řekách (Bug, Nisa, Odra). Většina státu je pokryta rozsáh-
lými nížinami a rovinami – téměř tři čtvrtiny území leží do 200 m n. m. 
Území se zvedá od severu k jihu – hlavními horskými pásmy jsou  
Sudetské hory (jejichž součástí jsou např. Krkonoše, Jizerské hory) 
a Karpaty, do kterých patří polské Beskydy a Tatry s nejvyšší horou 
Rysy (2499 m n. m.). Polsko má velmi hustou říční síť. Největší řeky jsou 
Visla a Odra, které odvádějí vodu z 90% území do Baltského moře. 
Na polském území je několik tisíc jezer a vícero velkých jezerních plošin, 
z nichž nejproslulejší je Mazurská jezerní plošina na severovýchodě 
země. Polsko má 38 milionů obyvatel. Hlavním a zároveň největším měs-
tem je Varšava s 1,76 milionu obyvatel, do raného novověku jím byl  
Krakov. Mezi další velká města patří Lodž, Vratislav, Poznaň a tzv. 
trojměsto – Gdaňsk, Gdyně a Sopoty. Polská měna se nazývá zlotý. Vlajku 
tvoří bílý a červený pruh. Ve státním znaku je bílá orlice se zlatou korunou 
na červeném štítu. Hymnou se stala píseň Mazurek Dąbrowskiego   
z roku 1797, vyjadřující vzdor, touhu po samostatnosti a boj za nezávislost 
Polska.

• Historie a současnost
Název Polsko je odvozen od kmenu Polanů, který obýval území řeky Warty 
v 9. století. Polsko jako státní útvar existovalo už v 10. století – dochované 
důkazy o vzniku prvního polského státu pochází z r. 962 n. l.,  v nichž se 
za panovníka označoval kníže Měško I. z rodu Piastovců, který přijal křes-
ťanství. Ve 2. polovině 14. století vznikl sňatkem polské královny Hedvigy 
a litevského velkoknížete Jogaila jeden stát - Polsko-litevská unie.  



Ta ovšem neměla přístup k Baltu, který ovládali křižáci - to bylo příčinou 
mnoha potyček, z nichž nejznámější je bitva u Grunwaldu r. 1410, kdy Unie 
křižáky porazila. Moc měli poté ve svých rukou Jagellonci, když roku 1572 
zemřel poslední z nich bez mužského potomka; polská šlechta si vydobyla 
právo volit panovníka sama. Celá 2. polovina 17. století se nesla v duchu 
povstání a válek, včetně mohutného nájezdu švédských vojsk.  
Roku 1791 byla přijata ústava, která je považována za první moderní 
ústavu v dějinách. Posilování venkovské šlechty a vnitřní rozbroje ale 
během 17. století oslabily zemi, takže v letech 1772, 1793 a 1795 si Rusko, 
Prusko a Rakousko v trojím dělení rozdělily Polsko na základě společné 
dohody, čímž ho vymazaly z tehdejších map. Poté následovalo období 
odporu proti ruské nadvládě, kdy řada povstání končila většinou repre-
semi. Prusové a Rusové potlačovali tvrdě jakoukoli kulturní autonomii, 
Halič pod vládou Rakouska ji ale měla. Během 1. světové války fungo-
valy Polské legie válčící proti Rusku. Jejich prvním velitelem byl Józef 
Piłsudski, který se jako jeden z politiků zasadil o vyhlášení nezávislosti 
Polska 11. 11. 1918. V 1. světové válce došlo k porážce centrálních moc-
ností a Polsko se po více než 120 letech začalo sjednocovat, což byl díky 
dlouhému období trojí okupace a mnohonárodnostnímu složení obyvatel 
komplikovaný proces.  
Nezávislost si země udržela i v následné válce se sovětským Ruskem (únor 
1919 – březen 1921), z níž vyšla vítězně. Během 2. světové války, která 
začala útokem Německa na Polsko 1. 9. 1939, byla země okupována 
Německem a Sovětským svazem a vystavena nacistickému teroru i sovět-
ským represím. Mnoho měst bylo kompletně zničeno a zahynulo kolem  
6 milionů lidí, včetně 90% obyvatel židovského původu.
Po válce SSSR svůj původní zábor anektoval a Polsko přišlo o značnou 
část východního území, mj. o města Lvov či Vilnius, a naopak se rozší-
řilo o nová západní území až po německou hranici k řece Nise a Odře. 
Válkou těžce poničená města se jen pomalu vzpamatovávala. Polsko se 
dostalo pod sovětskou sféru vlivu. V 70. a 80 letech propukla různá po-
vstání proti sovětské okupaci, většinou brutálně potlačená. Neúnosná 
situace donutila vládu k dohodě s opozicí a po vlně stávek byly vytvo-
řeny nezávislé odbory Solidarita (Solidarność). Tzv. jednání u kulatého 



stolu (únor-duben 1989), u nichž jednala opozice se zástupci tehdejší 
komunistické vlády, vyústila ve změnu režimu a návrat k parlamentní 
demokracii. V roce 1989 se pak uskutečnily první polosvobodné volby 
v celém východním bloku, v nichž byli komunisté poraženi. Po období 
reálného socialismu se Polsko stalo lídrem transformačních změn ve 
střední a východní Evropě. Polsko je od roku 1999 členem NATO a EU  
a od roku 2007 je součástí schengenského prostoru.

• Jazyk a obyvatelstvo
Polsko má v současné době 38 milionů obyvatel, z nichž je téměř 90% 
římskokatolického vyznání. Poláci tvoří téměř 96 % obyvatel včetně 
malých etnických skupin Slezanů (2,2%), Kašubů (0,6%), Lemků, Goralů 
a Bojků. Zbylá procenta pak tvoří zlomky procent Němců, Bělorusů, 
Ukrajinců a Rusů. Nynější minimální národnostní rozmanitost způso-
bila především 2. světová válka a také poválečné dělení hranic. Polsky 
se mluví nejen v Polsku, ale i na územích sousedních států s polskou 
menšinou (Česko, Slovensko, Bělorusko, Ukrajina) a v celém světě (velké 
menšiny najdeme v USA, Německu, Brazílii, Kanadě a Francii). V důsled-
ku mnoha vystěhovaleckých vln v 19. a 20. století mají Poláci jednu  
z nejpočetnějších diaspor (tzv. Polonia) – celkový počet polsky mluvících 
se tak odhaduje na 44 milionů. Poláci mají v ČR uznaný statut národ-
nostní menšiny, většina z nich žije tradičně v oblasti Těšínska a v okrese 
Karviná a Frýdek-Místek. V roce 2011 se k polské národnosti přihlásilo 
39 036 obyvatel, z nichž někteří mají české občanství. Na konci roku 
2018 žilo v České republice 21 279 Poláků.

• Podnebí, fauna a flora
Podnebí v Polsku přechází od mírně oceánského na západě po konti-
nentální na východě. Na severozápadě působí vliv moře se západními 
větry - léta jsou spíše chladnější a zimy mírnější a deštivější. Na jihu 
a východě země převládá vnitrozemní klima - zimy jsou dlouhé a se 
sněhem, léta deštivá a horká. 
Na území Polska je 32 přírodních rezervací a více než třetina území je 
chráněna. Mezi nejznámější oblasti patří Bělověžský národní park, 



největší prales Evropy, kde si smrkové a borové porosty zachovaly 
původní ráz a který je už od roku 1979 v UNESCO. Na tomto území žijí 
kromě losů a bobrů i divocí koně a poslední evropští zubři, kteří byli dří-
ve běžnými obyvateli celého kontinentu, ale nyní jsou přísně chráněni.
Słowińský národní park na pobřeží Baltu je proslulý nesmírným bohat-
stvím ptáků jako orli mořští, výři či kormoráni a největší atrakcí jsou 
pohyblivé písečné duny sahající až do výše 40 metrů. V Baltu najdeme 
dokonce tuleně. V Karpatech se vzácně vyskytují medvědi, rysi, divoké 
kočky a vlci.

• Kuchyně
Polskou kuchyni ovlivnila celá řada kultur, které obývaly polské území, 
zejména pak ruská, ukrajinská, ale i středoevropská, skandinávská, 
židovská či francouzská a italská. Také každý region má svá typická 
jídla. Celkově se jedná o kuchyni velmi vydatnou, která vychází přede-
vším z domácích surovin, jako jsou brambory, zelí, červená řepa, okurky, 
kysaná smetana, maso, ryby, houby, uzeniny. Neodmyslitelnou součástí 
jídla jsou polévky. Mezi nejtypičtější patří żurek – sytá polévka z žitného 
kvásku, uzeniny a kysané smetany s vejcem, barszcz czerwony – čirý 
vývar z červené řepy, podávaný s uszkami (malými masovými taštičkami 
a barszcz biały, připravovaný z pšeničného škrobu a brambor se zaky-
sanou smetanou. Polskou specialitou je chłodnik – osvěžující studená 
polévka z červené řepy, smetany a čerstvé zeleniny. Polským národním 
jídlem, jehož příprava trvá správně několik dní, je bigos - směs různých 
druhů masa, hub a kysaného zelí. Polské taštičky z nekynutého těsta, 
zvané pierogi, existují s nejrůznějšími náplněmi – bramborami, s masem, 
zelím či houbami. Jedí se vařené či osmažené. Oblíbené jsou goląbki 
– zelné listy plněné směsí masa a rýže, dušené v rajčatové omáčce. 
Častou přílohou je pohanka, brambory, rýže či kluski śląskie (kulaté 
bramborové knedlíčky). Poláci jedí hodně zeleniny – součástí jídla je 
vždy malý salát – surówka. Mezi typické dezerty patří nejrůznější druhy 
serniku (tvarohový koláč), pączki (koblihy), szarlotka (štrúdl), proslulý 
je toruňský perník. K pití si můžeme dát kompot – podobný našemu, 
ale řidší a servírovaný ve sklenici. Polsko jej také známé mnoha druhy 



kvalitní vodky a výrobou domácích likérů a lihovin. Neobvyklé je svařené 
pivo okořeněné hřebíčkem a skořicí, které se pije pro zahřátí v zimním 
období.

• Polská škola
Polský systém vzdělávání se blíží českému, ale existují i rozdíly. Děti na-
stupují ve věku 5-6 let do povinného nultého ročníku (tzv. zerówka), kde 
musí před nástupem do základní školy absolvovat povinnou přípravu 
– učí se např. základy psaní a čtení. Základní škola (szkoła podstawowa) 
začíná od 7 let věku a trvá 8 let. Na ni navazuje studium různých typů 
středních škol či liceum (obdoba českého gymnázia), zakončené matu-
ritou. Školní rok trvá od 1. září do 20. června, polské letní prázdniny 
jsou tedy o něco málo delší než v Čechách. Skladba školních předmětů 
se příliš neliší od naší s jedinou výraznější výjimkou: ve škole se učí 
náboženství, které sice není povinné (alternativou je etická výchova), 
ale přesto na něj chodí 90% polských dětí. Nejlepší známkou je šestka, 
nejhorší jednička.

• Perličky z Polska aneb, víte že… 
…v Polsku najdeme opravdovou poušť? Błedowska poušť není příliš 
velká, měří pouhých 32 km², ale je přesto největší v Evropě a dokonce tu 
můžeme pozorovat písečné bouře a fatu morganu.
…v unikátním podzemním solném dole Wieliczka, který je hluboký  
327 m a jehož chodby měří kolem 300 km, najdeme i jezero a celou kapli 
vytesanou v soli?
…prvním papežem slovanského původu byl Jan Paweł II., vlastním jmé-
nem Karol Wojtyla (1920-2005), který byl velmi oblíbený i mezi ateisty  
a na kterého jsou Poláci nesmírně hrdí?
…v městě Vratislavi najdeme na nejrůznějších místech 382 soch trpaslí-
ků, z nichž je každá jiná a pořád vznikají další?
…na území Polska leží Osvětim, největší koncentrační tábor na světě, 
který zřídili Němci a kde v letech 1940-1945 povraždili milion sto tisíc 
lidí?



…ve Vratislavi najdeme nejstarší hospodu světa zvanou Piwnica Świd-
nicka, která byla založeno roku 1273 a fungovala pro veřejnost až do 
roku 2017?
…Poláci běžně obědvají až pozdě odpoledne? Hlavní jídlo dne, 
tzv. obiad, jí většina z nich až po návratu z práce kolem 16–17h.
…evangelický Kostel míru ve Svídnici – největší dřevěný barokní kostel 
na světě, do kterého se vejde 7500 lidí - byl postaven pouze ze dřeva, 
hlíny, písku a slámy za to jediný rok (1657)? 
…ústava Polsko-litevské unie z roku 1791 je první moderní psanou 
národní ústavou v Evropě a druhou ve světě (po americké ústavě 
z r. 1787)?
…Baltské moře je nejméně slané moře na světě?

• Tradice a řemesla 
Poláci jsou katolickým národem a tak je většina tradic přirozeně spjata 
s oslavou náboženských svátků, které si stále zachovávají duchovní roz-
měr a mezi nimiž mají stěžejní postavení Vánoce a Velikonoce. Dodnes 
se dodržují lidové tradice a zvyky a připravují se typická sváteční jídla 
se spoustou chodů.
O Vánocích (polsky Boże Narodzenie) většinu polských domácností zdo-
bí stromeček, někde mají také jesličky. Polský Štědrý večer (Wigilia) za-
číná po východu první hvězdy bohatou večeří, která se skládá tradičně 
z 12 postních chodů podle 12 apoštolů. Pokrmy se regionálně různí, ale 
vždy zahrnují polévku, většinou barszcz, různá rybí jídla nejen z kapra, 
ale i z mořských ryb, pierogi i sladkosti, mezi nimiž nesmí chybět kutia – 
tradiční jídlo z pšenice, máku, medu, oříšků a rozinek. Není zvykem péct 
vánoční cukroví, jak ho známe my, ale spíše koláče a moučníky. Na stůl 
pod ubrus se dává seno, které připomíná chlév, v němž se zrodil Ježíš. 
Před zahájením večeře se rodina a bližní dělí oplatkem, který se podobá 
větší hostii a bývá zdobený vánočními motivy, z něhož si každý člen rodi-
ny kousek odlomí. Polským dětem nosí dárky Svatý Mikuláš.
Velikonoce, připomínající zmvrtvýchvstání Krista, jsou nejdůležitějším 
náboženským svátkem roku a starodávné rituály provázejí pašijový 
týden v různých podobách po celém Polsku. Předchází tomu 40 denní 



půst, který končí na Bílou sobotu tím, že věřící nechají v kostele posvětit 
košík s jídlem nazdobený zelenými větvičkami. V něm bývá tradičně 
chléb, sůl a pepř, křen, klobásky či šunka a ozdobené vejce (pisanka),  
o které se po příchodu z kostela rodina rozdělí. Na svátečním stole 
nesmí chybět také velikonoční bábovka či beránek.
Kromě náboženských svátků má každý polský region vlastní tradice – 
například v Karpatech je stále živý horalský folklór, jehož centrem je 
město Zakopane v Tatrách. Zahrnuje regionální kuchyni, nářečí blízké 
slovenštině, lidovou hudbu či pestré vyšívané vzory, kterými jsou zdobe-
ny horalské kroje.
Inspirací pro polskou výtvarnou dílnu je baltský jantar, který se nachází 
na pobřeží Baltského moře. Jedná se o největší naleziště tohoto dra-
hého minerálu na světě. Jantar je mineralizovaná pryskyřice, která má 
nejčastěji zlatavě žlutou barvu podobnou medu.
Další inspirací je historie polských sklářských hutí a zejména výroba 
pestrobarevných skleněných perel, korálků, knoflíků a skleněných oz-
dob, jejíž tradice sahá na polské straně Jizerských hor až do 16. století.
Na výtvarné dílně nahradíme při tvorbě mozaiky jantar skleněnými 
sklíčky a malými kamínky. Je dobré přinést dětem ukázat pravý jantar, 
buď skutečný, nebo alespoň na fotografii. Dále lze s dětmi ze skleně-
ných korálků tvořit různé šperky nebo si vytvořit ozdobnou vánoční 
hvězdičku.









                                 tvorba mozaiky         

vytištěné ukázky mozaik, bílé dlaždičky (ideální velikost 15 x 15 cm), 
disperzní lepidlo na obklady, příborové nože na namazání lepidla, 
barevná sklíčka, barevné kamínky

                                                 
cca 45 minut

1. Nejprve se děti seznámí s tím, co to je mozaika, a prohlédnou si 
ukázky.
2. Poté děti dostanou jednu dlaždičku a otočí si jí rubem (tedy zadní 
stranou) nahoru.
3. Na rub dlaždičky namažou nožem vrstvu disperzního lepidla asi 3mm 
tenkou.
4. Následně děti na dlaždičku skládají mozaiku z barevných sklíček  
a kamínků.
5. Děti tato aktivita často velmi baví a dokážou se při ní dlouho soustře-
dit. Práce s malými sklíčky a kamínky podporuje jemnou motoriku  
a soustředěnost.
6. Dlaždičky (přesněji obklady) a disperzní lepidlo na obklady lze koupit 
kdekoliv ve stavebninách.





                                   práce s korálky – výroba vánoční hvězdičky                             

na 1 hvězdičku – 6 větších kulatých korálků, 60 malých skleněných ko-
rálků, 1 korálek střední za zakončení, 50 cm dlouhý drátek, ostré nůžky, 
špejle, háček na vánoční ozdoby

cca 45 minut

1. Na drátek děti navléknou 6 větších korálků, drátek s korálky poté 
stočí do kolečka a konce drátků zamotají. Jeden konec drátku si nechají 
cca o 5–10 cm delší (obr. a).
2. Na delší drátek navléknou 5 a 5 malých korálků na první cíp hvězdy, 
drátek s korálky ohnou do špičky a upevní omotáním do vedlejší mezery 
mezi většími korálky (obr. b).
3. Tímto způsobem děti vytvoří první tři cípy hvězdy (obr. c). Poté uchopí 
druhý konec drátku a stejně vytvoří další dva cípy hvězdy (obr. d).
4. Nakonec zbydou dva konce drátku, mezi kterými je 1 větší korálek. 
Na každý konec navléknou děti z malých korálků jednu polovinu cípu 
hvězdy (obr. e), konce drátku trochu zatočí (obr. f).
5. Na zakončení špičky navléknou střední korálek, konec drátků ohnou 
přes špejli a omotají, čímž vznikne očko na pověšení hvězdičky (obr. g).
6. Na závěr stačí do očka navléknout háček (obr. h).
   
                                                  









• Zkus najít v osmisměrce odpovědi na otázky a slova napiš: 

1. Jaké moře má Polsko?                                         
2. Jaké polské město sužoval v pohádce drak?    
3. Jaká měna je v Polsku?                                     
4. Hlavní město Polska?                                       
5. Které ohrožené zvíře žije v Bělověžském pralese?        
6. Kdo porazil v pohádce draka?                      
7. Na polské vlajce jsou barvy červená a …        

C  R  Á  L  Í  B  A
Š  B  P  G  T  V  Z
V  U  K  J  A  O  L
E  Z  O  Š  K  M  O

C  X  R  H  A  Y  T

M  A  K  I  R  V  Ý

V  W  B  D  D  F  E 

B  A  L  T  S  K  É

Řešení: 1. Baltské, 2. Krakov, 3. zlotý, 4. Varšava,  

5. zubr, 6. švec, 7. bílá





• Práce s jazykem 

Polština je západoslovanský jazyk stejně jako čeština, slovenština, 
lužická srbština či nepříliš známá kašubština. V 10. století byla čeština 
s polštinou ještě téměř identická, teprve s dalším historickým vývojem 
se tyto jazyky začaly od sebe postupně vzdalovat. Mnoho zastaralých 
českých slov a archaizmů najdeme v dnešní polštině a naopak. 
Zhruba třetina polských slov zní stejně či podobně jako v češtině, ale 
význam je často posunutý či odlišný. Také výslovnost a melodie jazyka 
se liší – v polštině je přízvuk na předposlední slabice. Polština se píše 
latinkou, ale obsahuje některá vlastní písmena jako nosovky ą nebo ę, 
které se vyslovují podobně jako ve francouzštině. Písmeno ó se čte jako 
české ů, kromě běžného l má polština také písmeno ł, které se čte jako 
u. Znaky ź, ż se blíží výslovností českému ž,  ć je měkčeji vyslovené č,  
ś měkké š. Kromě toho má polština spřežky cz (čteme jako tvrdší č), 
sz (čteme jako tvrdší š) či rz (vyslovujeme podobně jako neznělé ř). 
Naopak v abecedě úplně chybí písmena q, x a v, místo kterého se pou-
žívá w. Polština má 7. pádů a gramatiku podobnou české. Zajímavé je 
polské vykání, které je formou onikání - oslovujeme ve 3. osobě pomocí 
slova pan, popř.  pani nebo v množném čísle państwo.



• Základní fráze v polštině:

Dobrý den!                 [Džeň dobry!]                   Dzień dobry!
Ahoj!                            [Češť!]                                 Cześć!
Jak se jmenuješ?      [Jak maš na imjeu?]        Jak masz na imię?
Jmenuji se…               [Nazyvam šeu...]               Nazywam się…
Jak se máš?               [Jak šeu maš?]                 Jak się masz?
Děkuji!                        [Dženkuje!]                       Dziękuję!
Prosím!                       [Proše!]                             Proszę!
Ano.                             [Tak.]                                  Tak.
Ne.                               [Ně.]                                    Nie.
Na shledanou!          [Dovidzeňja!]                    Do widzienia!

• V polštině zní některá slova podobně jako v češtině, ale znamenají 
něco jiného. Zkusíš odhadnout význam těchto slov?

A) sklep [sklep]                
1. restaurace    
2. obchod  
3.  lepidlo

B) piwnica [pivnica]             
1. hospoda    
2. pivovar    
3. sklep 

C) zachód [zachůd]             
1. západ   
2. záchod    
3. zájezd

D) jagoda [jagoda]             
1. malina    
2. borůvka   
3. dobrota

E) laska [laska]                
1. lasička    
2. pomlázka   
3. hůl

F) zapach [zapach]            
1. vůně       
2. západ         
3. smrad

Řešení: A2, B3, C1, D2, E3, F1



• I v polštině najdeme jazykolamy. Troufneš si na některý?

W Szczebrzeszynie chrząszcz brzmi w trzcinie i Szczebrzeszyn 
z tego słynie.s
[V Ščebřešině chřonšč břmi v třčině i Ščebřešin z tego suyně.]
V Szczebrzeszyně bzučí brouk v rákosí a Szczebrzeszyn je tím proslulý.

Szły pchły koło wody, pchła pchłe pchła do wody i ta pchła płakala, 
że ją pchła popchała.
[Šui pchui kouo vody, pchua pchue pchua do vody i ta pchua puakala,  
že jo pchua popchaua]
Šly blechy kolem vody, blecha blechu strčila do vody a ta blecha plakala, 
že ji blecha strkala.

Przeleciały trzy pstre przepiórzyce przez trzy pstre kamienice.
[Přeleťauy tři pstre přepjuřice přes tři pstre kamjenice.]
Tři barevné křepelky přeletěly přes tři barevné domy.

D) jagoda [jagoda]             
1. malina    
2. borůvka   
3. dobrota

E) laska [laska]                
1. lasička    
2. pomlázka   
3. hůl

F) zapach [zapach]            
1. vůně       
2. západ         
3. smrad





1) Čti hodně pohádek, aby se ti ukázala ta pravá, která se chce nechat 
od tebe vyprávět (jako první).
2) Pohádku si pozorně přečti a přemýšlej nad tím, co se v ní stalo  
a o čem vlastně byla.
3) Přečti pohádku kamarádům a zeptej se jich, o čem podle nich je. 
Můžeš si tak porovnat, jestli jí všichni rozumíte stejně, anebo spolu 
s kamarády přemýšlejte o tom, o čem je pohádka pro každého z vás 
jednotlivě a co se vám na ní líbí všem společně.
4) Napiš si na lísteček, co nejdůležitějšího na pohádce jste s kamarády 
našli a další objevy, na které jste společně přišli, to bude tvá cesta, jak 
pohádku vyprávět dalším, už totiž víš o čem je jak pro tebe, tak pro tvé 
nejbližší.
5) Přečti si pohádku znovu a měj radost, že je tam všechno to, co jste 
našli s kamarády. Když budeš radostně vyprávět, všichni tě budou 
radostně i poslouchat.
6) Přečti si pohádku nahlas a měň hlasy všech postav, které se  
v příběhu ukážou. Můžeš dělat všechno, co chceš, jen aby tě to bavilo – 
zahraj si na hrdiny ze své pohádky.
7) Trénuj si, jak asi mluví princ, princezna nebo jak šlehá plameny drak 
a jak u toho asi vypadají.
8) Převyprávěj pohádku svými slovy nejlepšímu kamarádovi, kamarádce 
nebo rodičům a hraj u toho všechny hrdiny, které už dobře znáš a umíš 
je napodobit. Bavilo je to? Byla to legrace?
9) Převyprávěj si pohádku před usnutím a nezapomeň na nic důležitého  
z příběhu, ale ani na hraní všech princů a princezen.
10) Když se ráno probudíš a těšíš se, že budeš zase vyprávět pohádku, 
tak je z tebe vypravěč a honem pospíchej ji vyprávět a číst zase další!
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• Programy pro školy
InBáze nabízí školám realizaci Bedýnek příběhů přímo na mateřských 
školách a základních školách 1. stupně. Dále nabízí vzdělávací progra-
my i pro 2. stupeň základních škol a pro střední školy a semináře pro 
pedagogy.

• Programy pro veřejnost
Ve veřejných institucích (jako je například Městská knihovna v Praze) 
pořádá InBáze tvořivé dílny Bedýnky příběhů pro veřejnost. Tyto dílny 
a kurzy jsou určené rodinám s dětmi ve věku 5-11 let.

• Programy pro děti cizinců
InBáze pořádá pro děti návštěvy kulturních akcí, oslavy svátků, výtvarné 
dílny, workshopy, výlety, exkurze, víkendové pobyty a letní tábory. Dětem 
InBáze navíc nabízí výtvarný ateliér a interkulturní kluby. Vedle volnoča-
sových aktivit mohou děti využít nabídky doučování a výuky češtiny.

Více informací naleznete na www.inbaze.cz.




